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ד 1 ׀לְדָוִ֨
Davud'a–ait
H1732

שָׁפְטֵ֤נִי
yargıla–beni
H8199

יְהוָ֗ה
YHVH
H3068

י־ כִּֽ
çünkü–

אֲ֭נִי
ben
H0589

י בְּתֻמִּ֣
dürüstlüğümle–
H8537

הָלַכְ֑תִּי
yürüdüm
H1980

וּבַיהוָה֥
ve–YHVH'ye–
H3068

חְתִּי טַ֗ בָּ֝
güvendim
H0982

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ד׃ אֶמְעָֽ
kayarım
H4571

Beni hakl&#305; &#231;&#305;kar, ya RAB, &#199;&#252;nk&#252; d&#252;r&#252;st bir ya&#351;am 
s&#252;rd&#252;m; Sars&#305;lmadan RABbe g&#252;vendim.

בְּחָנֵנִ֣י2
sına–beni
H0974

יְהוָה֣
YHVH
H3068

נִי וְנַסֵּ֑
ve–test–et–beni
H5254

צרופה
[ketiv]
H6884

ה[ ]צָרְפָ֖
arıt
H6884

)כִלְיוֹתַ֣י(
böbreklerimi
H3629

י׃ וְלִבִּֽ
ve–yüreğimi

Dene beni, ya RAB, s&#305;na; Duygular&#305;m&#305;, d&#252;&#351;&#252;ncelerimi yokla.

י־3 כִּֽ
çünkü–

חַ֭סְדְּךָ
iyiliğin

לְנֶגֶ֣ד
karşısında–
H5048

עֵינָי֑
gözlerimin

כְתִּי וְהִ֝תְהַלַּ֗
ve–yürüdüm
H1980

ךָ׃ בַּאֲמִתֶּֽ
gerçeğinde
H0571

&#199;&#252;nk&#252; sevgini hep g&#246;z &#246;n&#252;nde tutuyor, Senin ger&#231;e&#287;ini 
ya&#351;&#305;yorum ben.

לאֹ־4
değil–
H3808

יָשַׁ֭בְתִּי
oturdum
H3427

עִם־
ile–

מְתֵי־
adamlarıyla–
H4962

וְא שָׁ֑
boşluğun
H7723

וְעִ֥ם
ve–ile

ים נַעֲ֝לָמִ֗
gizlenenlerle
H5956

א ֹ֣ ל
değil
H3808

אָבֽוֹא׃
girerim
H0935

Yalanc&#305;larla oturmam, &#304;kiy&#252;zl&#252;lerin suyuna gitmem.

שָׂנֵ֭אתִי5
nefret–ettim
H8130

קְהַל֣
toplantısından–
H6951

מְרֵעִי֑ם
kötülerin

וְעִם־
ve–ile–

ים שָׁעִ֗ רְ֝
kötülerle
H7563

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ׁב׃ אֵשֵֽ
otururum
H3427

K&#246;t&#252;l&#252;k yapanlar toplulu&#287;undan nefret ederim, Fesat&#231;&#305;lar&#305;n 
aras&#305;na girmem.

אֶרְחַץ6֣
yıkarım
H7364

בְּנִקָּי֣וֹן
masumiyetle–

י כַּפָּ֑
ellerimi
H3709

וַאֲסֹבְבָ֖ה
ve–dolaşırım
H5437

אֶת־
–
H0853

מִזְבַּחֲךָ֣
sunağını
H4196

יְהוָֽה׃
YHVH'nin
H3068

Su&#231;suzlu&#287;umu g&#246;stermek i&#231;in ellerimi y&#305;kar, Suna&#287;&#305;n&#305;n 
&#231;evresinde d&#246;nerim, ya RAB,

לַשְׁ֭מִע7ַ
duyurmak–için–
H8085

בְּק֣וֹל
sesle–

תּוֹדָ֑ה
şükrünün
H8426

ר וּלְ֝סַפֵּ֗
ve–anlatmak–için–

כָּל־
bütün–
H3605

יךָ׃ נִפְלְאוֹתֶֽ
harikalarını
H6381

Y&#252;ksek sesle &#351;&#252;kran&#305;m&#305; duyurmak Ve b&#252;t&#252;n harikalar&#305;n&#305; 
anlatmak i&#231;in.

הוָ֗ה8 יְֽ
YHVH
H3068

אָהַ֭בְתִּי
sevdim
H0157

מְע֣וֹן
meskenini
H4583

בֵּיתֶ֑ךָ
evinin

וּמְ֝ק֗וֹם
ve–yerini
H4725

ן מִשְׁכַּ֥
konutunu
H4908

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
şerefinin
H3519
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Severim, ya RAB, ya&#351;ad&#305;&#287;&#305;n evi, G&#246;rkeminin bulundu&#287;u yeri.

אַל־9
yapma–
H0408

ף תֶּאֱסֹ֣
topla
H0622

עִם־
ile–

חַטָּאִ֣ים
günahkarlarla
H2400

י נַפְשִׁ֑
canımı
H5315

וְעִם־
ve–ile–

י אַנְשֵׁ֖
adamlarıyla
H0376

ים דָמִ֣
kanların
H1818

י׃ חַיָּֽ
hayatımı

G&#252;nahk&#226;rlar&#305;n, Eli kanl&#305; adamlar&#305;n yan&#305;s&#305;ra can&#305;m&#305; alma.

אֲשֶׁר־10
ki–

בִּידֵיהֶ֥ם
ellerinde
H3027

ה זִמָּ֑
düzen
H2154

י֝מִינָ֗ם וִֽ
ve–sağ–elleri
H3225

מָלְ֣אָה
dolu
H4390

ׁחַד׃ שֹּֽ
rüşvet
H7810

Onlar&#305;n elleri k&#246;t&#252;l&#252;k aletidir, Sa&#287; elleri r&#252;&#351;vet doludur.

וַאֲ֭נִי11
ve–ben
H0589

י בְּתֻמִּ֥
dürüstlüğümle–
H8537

ךְ אֵלֵ֗
yürüyeceğim
H3212

נִי פְּדֵ֣
kurtar–beni
H6299

נִי׃ וְחָנֵּֽ
ve–merhamet–et–bana

Ama ben d&#252;r&#252;st ya&#351;ar&#305;m, Kurtar beni, l&#252;tfet bana!

גְלִי12 רַ֭
ayağım
H7272

מְדָ֣ה עָֽ
durdu
H5975

בְמִישׁ֑וֹר
düzlükte–
H4334

ים מַקְהֵלִ֗ בְּ֝
toplantılarda–
H4721

ךְ אֲבָרֵ֥
övgü–sunarım
H1288

יְהוָֽה׃
YHVH'ye
H3068

Aya&#287;&#305;m emin yerde duruyor. Topluluk i&#231;inde sana &#246;vg&#252;ler sunaca&#287;&#305;m, 
ya RAB.
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